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BG - 16
Етикети, нетекстилни; Етикети от пластмаса; Стикери;
Устойчиви на топлина етикети и лепенки.

511

BG - 17
Пластмасови фолиа, по-специално устойчиви на топлина
пластмасови фолиа; Залепващи ленти, залепващи ленти
и фолиа, по-специално устойчиви на топлина залепващи
фолиа; Полиестерен филм, не за опаковане или
пакетиране.
ES - 16
Etiquetas que no sean de tela; Etiquetas de plástico; Adhesi-
vos [artículos de papelería]; Etiquetas y pegatinas resistentes
al calor.
ES - 17
Láminas de materias plásticas, en particular películas de
plástico resistentes al calor; Cintas, tiras y películas adhesivas,
en particular películas adhesivas resistentes al calor; Hojas
de poliéster [que no sean para envolver o embalar].
CS - 16
Etikety, kromě textilních; Plastové štítky; Nálepky (jako kance-
lářské potřeby); Samolepky a nálepky odolné horku.
CS - 17
Fólie z plastických hmot, zejména fólie z plastické hmoty
odolné horku; Lepicí pásky, proužky a fólie, zejména lepicí
fólie odolné horku; Polyesterové fólie neurčené na balení.
DA - 16
Etiketter, ikke af tekstil; Etiketter af plastic; Selvklæbende
etiketter [papirhandlervarer]; Varmebestandige etiketter og
klistermærker.
DA - 17
Folie af plastic, især varmebestandig folie af plastic; Klæ-
bebånd, -strimler og -folie, især varmebestandig klæbefolie;
Polyesterark, dog ikke til indpakning eller emballering.

DE - 16
Etiketten, nicht aus Textilstoffen; Etiketten aus Kunststoff;
Aufkleber; hitzebeständige Etiketten und Aufkleber.
DE - 17
Folien aus Kunststoff, insbesondere hitzebeständige Folien
aus Kunststoff; Klebebänder, -streifen und -folien, insbeson-
dere hitzebeständige Klebefolien; Folien aus Polyester [aus-
genommen als Verpackungsmaterial].
ET - 16
Etiketid, v.a tekstiilist; Plastetiketid; Kleebised [kantseleitar-
bed]; Kuumuskindlad etiketid ja kleebised.
ET - 17
Plastkiled, eelkõige kuumuskindlad plastkiled; Kleeplindid, -
ribad ja -kiled, eelkõige kuumuskindlad kleepkiled; Polüesterki-
le, v.a ümbriseks või pakkimiseks.
EL - 16
Ετικέτες όχι από ύφασμα· Ετικέτες από πλαστικό·
Αυτοκόλλητα· Θερμοάντοχες ετικέτες και αυτοκόλλητα.
EL - 17
Μεμβράνες από πλαστικό, ειδικότερα θερμοάντοχες
μεμβράνες από πλαστικό· Κολλητικές ταινίες, λωρίδες και
μεμβράνες, ειδικότερα θερμοάντοχες κολλητικές μεμβράνες·
Μεμβράνες από πολυεστέρα, όχι για περιτύλιγμα ή
συσκευασία.
EN - 16
Labels, not of textile; Plastic labels; Stickers [stationery]; Heat-
resistant labels and stickers.
EN - 17
Plastic film, in particular heat-resistant plastic film; Adhesive
tapes and film, in particular heat-resistant adhesive film;
Polyester sheets [other than for wrapping or packaging].
FR - 16
Étiquettes non en tissu; Étiquettes en matières plastiques;
Autocollants [articles de papeterie]; Étiquettes résistantes à
la chaleur et autocollants.
FR - 17
Pellicules en matières plastiques, en particulier pellicules en
matières plastiques résistantes à la chaleur; Rubans, bandes
et films adhésifs, en particulier films adhésifs résistants à la
chaleur; Feuilles en polyester [autres que pour l'emballage
ou le conditionnement].
IT - 16
Etichette non in tessuto; Etichette di plastica; Autoadesivi
[articoli di cartoleria]; Autoadesivi ed etichette termoresistenti.
IT - 17
Pellicole di plastica, in particolare pellicole di plastica termo-
resistenti; Nastri, strisce e pellicole adesive, in particolare
pellicole adesive termoresistenti; Pellicole in poliestere [non
per confezione o imballaggio].
LV - 16
Etiķetes, izņemot etiķetes no tekstilmateriāla; Plastmasas
etiķetes; Uzlīmes [biroja preces]; Siltumizturīgas etiķetes un
uzlīmes.
LV - 17
Plastmasas plēves, jo īpaši siltumizturīgas plēves no plastma-
sas; Līmlentes, strēmeles un plēves, jo īpaši siltumizturīgas
līmplēves; Poliestera loksnes [izņemot iepakošanai vai ie-
saiņošanai].
LT - 16
Etiketės (ne tekstilinės); Etiketės iš plastiko; Lipukai [raštinės
reikmenys]; Karščiui atsparios etiketės ir lipdukai.
LT - 17
Plastikinės plėvelės, ypač karščiui atsparios plastikinės
plėvelės; Lipnios juostos, juostelės ir plėvelės, ypač karščiui
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atsparios lipnios plėvelės; Poliesterio lakštai [ne vyniojimo ar
pakavimo reikmėms].
HR - 16
Etikete koje nisu od tkanine; Plastične etikete; Naljepnice;
Etikete i naljepnice otporne na toplinu.
HR - 17
Plastične folije, posebno plastične folije otporne na toplinu;
Ljepljive trake, ljepljive folije, posebno ljepljive folije otporne
na toplinu; Poliesterske folije [osim za umotavanje ili
pakiranje].
HU - 16
Címkék, nem szövetből; Műanyagból készült címkék; Önt-
apadós címkék, matricák [papíripari]; Hőálló címkék és matr-
icák.
HU - 17
Műanyag fóliák, különösen hőálló műanyag fóliák; Ragasz-
tószalagok, -csíkok és -fóliák, különösen hőálló ragasztófóliák;
Poliészter fólia nem csomagolásra.
MT - 16
Lejbils (mhux tat-tessuti); Tikketti tal-plastik; Stikers [kartoler-
ija]; Tikketti u stikers reżistenti għas-sħana.
MT - 17
Folji tal-plastik, speċjalment folji tal-plastik reżistenti għas-
sħana; Tejp, strixxi u fojl adeżivi, speċjalment folji adeżivi
reżistenti għas-sħana; Film tal-poliester, mhux għat-tgeżwir
jew għall-ippakkjar.
NL - 16
Etiketten, niet van textiel; Labels van plastic; Stickers; Hitte-
bestendige etiketten en stickers.
NL - 17
Folies van plastic, met name hittebestendige folies van plastic;
Kleefband, -stroken en -folie, met name hittebestendige
kleeffolie; Polyesterfolie, niet voor verpakkingsdoeleinden.
PL - 16
Etykiety nie z materiału tekstylnego; Etykiety z tworzyw
sztucznych; Nalepki, naklejki [materiały piśmienne]; Termood-
porne etykiety i naklejki.
PL - 17
Folie z tworzyw sztucznych, w szczególności termoodporne
folie z tworzyw sztucznych; Taśmy, taśmy i folie klejące, w
szczególności termoodporne folie klejące; Arkusze poliestrowe
[inne niż do zawijania lub pakowania].
PT - 16
Etiquetas não em tecido; Etiquetas de plástico; Autocolantes
[artigos de papelaria]; Etiquetas e autocolantes resistentes
ao calor.
PT - 17
Películas plásticas, em especial películas plásticas resistentes
ao calor; Fitas, tiras e películas adesivas, em especial pelícu-
las adesivas resistentes ao calor; Folhas em poliéster [sem
serem para empacotamento ou embalagem].
RO - 16
Etichete, cu excepţia celor din materiale textile; Etichete din
plastic; Autocolante [articole de papetărie]; Etichete şi abţibil-
duri rezistente la căldură.
RO - 17
Folii din plastic, în special folii din plastic rezistente la căldură;
Benzi şi folii adezive, în special folii adezive rezistente la căl-
dură; Folii din poliester [altele decât cele pentru împachetat
sau ambalat].
SK - 16
Etikety s výnimkou textilných; Plastové štítky; Nálepky [papie-
renský tovar]; Etikety a nálepky odolné voči teplu.
SK - 17

Fólie z plastických hmôt, predovšetkým fólie z plastických
hmôt odolné voči teplu; Lepiace pásky, pásiky a fólie, predo-
všetkým lepiace fólie odolné voči teplu; Polyesterové pláty s
výnimkou tých na balenie alebo obaľovanie.
SL - 16
Etikete, ne iz tekstila; Plastične etikete; Nalepke [pisalne potr-
ebščine]; Etikete in nalepke, obstojne proti vročini.
SL - 17
Folije iz umetnih snovi, zlasti folije iz umetnih snovi, ki so ob-
stojne proti vročini; Lepilni trakovi in folije, zlasti lepilne folije,
ki so obstojne proti vročini; Poliestrski listi [razen za zavijanje
ali pakiranje].
FI - 16
Nimilaput ja etiketit, ei-tekstiiliset; Muovietiketit; Tarrakuvat
[paperikauppatavaroina]; Kuumuutta kestävät etiketit ja tarrat.
FI - 17
Kalvot muovista, erityisesti kuumuutta kestävät kalvot muovis-
ta; Liimanauhat, -liuskat ja -kalvot, erityisesti kuumuutta kes-
tävät liimakalvot; Polyesterikalvot [muuhun kuin käärimiseen
tai pakkaamiseen].
SV - 16
Etiketter, ej av textil; Etiketter av plast; Klistermärken [papper-
svaror]; Värmebeständiga etiketter och dekaler.
SV - 17
Plastfolier, speciellt värmebeständiga folier av plast; Tejp,
klisterremsor och häftfolier, speciellt värmebeständig häftfilm;
Ark av polyester [ej för inslagning eller förpackning].
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